
Prin intermediul celui de al patrulea motiv, care cuprinde patru 
aspecte, Comisia invocă încălcarea în mai multe rânduri, de 
către Tribunal, a articolului 87 alineatul (1) CE coroborat cu 
articolul 230 CE. Astfel, Tribunalul ar fi încălcat noțiunea de 
ajutor atunci când a cerut o legătură strânsă între avantaj și 
angajarea de resurse de stat (primul aspect), atunci când a 
refuzat să recunoască angajarea de resurse de stat în anunțul 
și în oferta privind contractul de împrumut acordat de acționari 
de către statul francez în favoarea France Télécom (al doilea 
aspect) și atunci când nu a examinat criteriile investitorului 
privat avizat pentru a determina existența sau inexistența unui 
avantaj în favoarea France Télécom (al treilea aspect). În plus, 
Tribunalul ar fi ignorat marja de apreciere de care dispune 
Comisia atunci când efectuează analize economice complexe 
și prin efectuarea unui control de oportunitate a deciziei 
atacate (al patrulea aspect). 

Prin intermediul celui de al treilea motiv, Comisia susține că 
Tribunalul a denaturat decizia atacată atunci când a considerat 
că aceasta ar fi trebuit să motiveze mai mult existența unui 
avantaj distinct rezultat din oferirea unei linii de credit de 9 
miliarde de euro în favoarea France Télécom, precum și atunci 
când a constatat o ruptură importantă între declarațiile inter
venite începând din luna iulie 2002 și anunțul din 4 decembrie 
2002 privind contractul de împrumut din partea acționarilor. 

( 1 ) JO L 257, p. 11. 
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Întrebarea preliminară 

O persoană plătitoare de impozit este considerată „persoană 
plătitoare de impozit rezidentă în străinătate” [traducere 
neoficială] în sensul articolului 21 alineatul (1) litera (b) din A 
șasea directivă 77/388/CEE a Consiliului din 17 mai 1977 
privind armonizarea legislațiilor statelor membre referitoare la 
impozitele pe cifra de afaceri ( 1 ) în cazul în care își are sediul 

activității sale economice în străinătate, sau mai este necesară și 
condiția ca aceasta să nu își aibă domiciliul personal pe teri
toriul național? 

( 1 ) JO L 145, p. 1 
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Întrebările preliminare 

Conectorii electrici descriși în detaliu în ordonanță se încadrează 
la subpoziția 8536 69 din Nomenclatura combinată, astfel cum 
a fost modificată prin Regulamentul (CE) nr. 1810/2004 al 
Comisiei din 7 septembrie 2004 ( 1 ), prin Regulamentul (CE) 
nr. 1719/2005 al Comisiei din 27 octombrie 2005 ( 2 ) și prin 
Regulamentul (CE) nr. 1549/2006 al Comisiei din 17 octombrie 
2006 ( 3 ), care au fost adoptate în vederea modificării anexei I la 
Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului privind Nomen
clatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun? 

( 1 ) JO L 327, p. 1. 
( 2 ) JO L 286, p. 1. 
( 3 ) JO L 301, p. 1, Ediție specială, 02/vol. 21, p. 3. 
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